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MC-650

Micro Sistem Audio cu CD/Radio/Bluetooth/MP3 

Caracteristici: 
1. Putere audio RMS 2x 5W
2. Difuzoare din lemn
3. Sunet foarte clar bas puternic, efect dinamic al sunetului
4. Bluetooth pentru streaming wireless de muzică de pe orice dispozitiv compatibil Bluetooth, 

cum ar fi smartphone-ul, notebook-ul, iPhone sau iPad 
5. Sincronizare rapidă și sigură pentru o utilizare facilă 
6. Raza de acțiune BT de 10 metri
7. Suport USB
8. Intrare căști
9. Radio FM PLL cu memorie (20 de locuri de memorie)
10. Funcție line-in, potrivită pentru PC, MED, TV și alte dispozitive audio 
11. Player CD/MP3/WMA
12. Telecomandă

Conținut pachet: 
1. Unitate principală cu 2 boxe 
2. Telecomandă
3. Cablu de alimentare 
4. Cablu antenă FM

ERP2 - (Produse cu impact energetic) 
Acest produs cu design ecologic respectă cerințele etapei 2 din Regulamentul (CE) NR. 1275/2008 
al Comisiei de punere în aplicare a Directivei 2009/125/CE privind consumul de energie electrică în 
modul standby și oprit al echipamentelor electronice de uz casnic și de birou. După 15 minute fără 
intrare audio, sistemul va comuta automat în modul standby. Consultați manualul de instrucțiuni 
pentru a relua funcționarea. 



VIVAX RO 

2 
 

Simbolul cu fulger cu săgeată, ce se află în interiorul 
unui triunghi echilateral avertizează utilizatorul 
despre prezența unei tensiuni periculoase care nu 
este izolată în interior care poate fi suficient de 
puternică pentru a constitui un risc de electrocutare. 
Semnul exclamării ce se află în interiorul unui 
triunghi echilateral avertizează utilizatorul despre 
prezența unor instrucțiuni de operare și intreținere 
importante în documentul inclus în pachet. 
 
 

ATENȚIE 
 

RISC DE ELECTROCUTARE 
NU DESCHIDEȚI 

Nu deschideți capacul din spate. În niciun caz utilizatorul nu 
poate opera în interiorul televizorului. Doar un tehnician 
calificat din partea producătorului are dreptul să opereze. 
 

Fișa principală este folosită pentru a deconecta 
dispozitivul, dispozitivul deconectat trebuie să 
rămână pregătit pentru funcționare. 
Înlocuirea incorectă a bateriei poate crea un risc, 
inclusiv înlocuirea cu un alt tip similar sau aceeași. 
Nu expuneți bateriile la căldură, cum ar fi soare, foc 
sau alte asemenea. 
Dispozitivul nu trebuie expus la scurgeri de apă și 
stropire și nu poate fi plasat sub obiecte umplute cu 
lichide. 
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Citiți următoarele măsuri de protecție pentru produsul 
dumneavoastră și păstrați-le pentru consultări 
ulterioare. Respectați întotdeauna toate avertizările și 
instrucțiunile marcate pe produs. 

Copiii nu recunosc întotdeauna corect posibilele situații 
periculoase. 
Înghițirea bateriilor poate fi fatală. Nu lăsați bateriile la 
îndemâna copiilor mici. Dacă o baterie a fost înghițită, 
contactați imediat ajutor medical.  
Nu lăsați la îndemâna copiilor ambalajele și pungile de 
protecție. Există un risc de sufocare. 
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Bine ați venit! 
Vă mulțumim pentru achiziționarea microsistemului audio 
VIVAX MC-650. 
Este important să citiți acest manual de utilizare înainte de a 
utiliza pentru prima dată noul produs. 
Pentru a beneficia pe deplin de acest produs, respecta cu 
foarte mare atenție instrucțiunile din acest manual de 
utilizare. Păstrați acest manual de utilizare într-un loc sigur, 
pentru consultări ulterioare. Suntem siguri că noul 
dumneavoastră Micro Sistem  Audio vă va satisface nevoile 
 

INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ 
Atunci când este utilizată în mod direct, această unitate a fost proiectată 
și fabricată pentru a vă asigura siguranța dumneavoastră personală. Cu 
toate acestea, utilizarea necorespunzătoare poate duce la potențiale 
electroșocuri sau potențiale incendii. Citiți cu atenție toate instrucțiunile 
de siguranță și operare înainte de instalare și utilizare, și păstrați aceste 
instrucțiuni la îndemână pentru consultări ulterioare. Rețineți în mod 
special toate avertizările enumerate în aceste instrucțiuni și pe unitate 
 
ATENȚIE: PENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE, NU 
SCOATEȚI CAPACUL. NU EXISTĂ PIESE CARE POT FI REPARATE 
DE CĂTRE UTILIZATOR ÎN INTERIOR, CONSULTAȚI PERSONALUL 
DE SERVICE CALIFICAT. 
 
1. Apă și Umezeală – Produsul nu trebuie utilizat în apropierea apei. De 

exemplu: Lângă o cadă, chiuvetă, chiuvetă de bucătărie, căzi de rufe, 
piscine sau într-un subsol umed. 

2. Ventilație – Produsul trebuie să fie situat astfel încât locația sau 
poziția sa să nu interfereze cu ventilația corespunzătoare. De exemplu, 
nu ar trebui să fie situat pe un pat, canapea, covor sau suprafață 
similară care poate bloca deschiderile de ventilație. De asemenea, nu 
ar trebui să fie plasat într-o instalație încorporată, cum ar fi o bibliotecă 
sau dulap, care poate împiedica fluxul de aer prin deschiderile de 
ventilație. 

3. Căldură – Produsul ar trebui să fie situat la distanță de sursele de 
căldură, cum ar fi radiatoarele, contor de căldură, sobe sau alte 
aparate (inclusiv amplificatoare) care produc căldură. 

4. Sursa de putere – Produsul trebuie conectat numai la o sursă de 
alimentare de tipul descris în instrucțiunile de operare sau ca marcat 
pe aparat. 

5. Protecția cablului de alimentare – Cablurile de alimentare trebuie 
plasate astfel încât să nu fie posibil să fie călcate sau ciupite de 
elemente plasate pe sau deasupra lor. Este întotdeauna cel mai bine 
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să fie o zonă liberă de unde iese cablul din unitate către locul în care 
este conectat la o priză. 

6. Curățare – Produsul trebuie curățată numai cu o cârpă umedă și caldă.
Nu utilizați solvenți etc.

7. Înfiltrarea de obiecte și lichide – Procedați cu atenție pentru a nu
cădea obiecte și pentru a nu vărsa lichide pe orificiile sau gurile de
ventilație de pe produs. În acest caz, deconectați imediat sursa de
alimentare și contactați un service autorizat.

8. Atașamente – Nu utilizați accesorii nerecomandate de producătorul
produsului.

9. Protecție împotriva fulgerelor și supratensiunii – Deconectați
produsul de la priza de perete și deconectați antena sau sistemul de
cabluri în timpul unei furtuni cu fulgere sau atunci când este lăsată
nesupravegheată și neutilizată pentru perioade lungi de timp. Acest
lucru va preveni deteriorarea produsului din cauza fulgerelor și de
supratensiunea de pe rețeaua de alimentare.

10. Supraalimentarea – Nu supraîncărcați prizele de perete,
prelungitoarele sau prizele electrice integrate, deoarece acest lucru
poate duce la incendii sau electrocutare.

11. Deteriorare care necesită service – Produsul trebuie să fie reparat
de către personalul de service calificat când:

A. Cablul de alimentare sau fișa au fost deteriorate.
B. Obiectele au căzut sau s-a vărsat lichid în incintă.
C. Produsul a fost expus la ploaie.
D. Produsul a fost scăpat jos sau carcasa a fost deteriorată.
E.  Produsul prezintă o schimbare semnificativă de performanță sau

nu mai funcționează normal.
12. Perioadele de neutilizare – Dacă produsul nu va mai fi utilizat o

perioadă lungă de timp, cum ar fi o lună sau mai mult, cablul de
alimentare trebuie deconectat de la unitate pentru a preveni
deteriorarea sau coroziunea. Depozitați dispozitivul într-un loc uscat și
întunecat.

13. Reparare – Utilizatorul nu trebuie să încerce să repare produsul
dincolo de metodele descrise în instrucțiunile de operare ale
utilizatorului. Metodele de reparare care nu sunt acoperite de
instrucțiunile de operare trebuie să fie efectuate de personalul de
service calificat.

14. ATENȚIE: Scoateți bateriile din telecomandă dacă sunt epuizate sau
dacă nu vor fi utilizate o perioadă lungă de timp. Utilizarea incorectă a
bateriilor poate cauza scurgeri de electrolit și va coroda
compartimentul sau va provoca explozia bateriilor:
• Nu amestecați tipuri de baterii, de exemplu alcaline cu carbonat

de zinc. 
• Când introduceți baterii noi, înlocuiți toate bateriile în același timp.
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15. Utilizarea căștilor pentru perioade prelungite de timp 
sau la volum ridicat vă poate deteriora permanent auzul. 
Dacă auziți un zgomot în urechi sau alte probleme, 
încetați imediat utilizarea căștilor. Se recomandă 
utilizarea căștilor maxim 1 oră pe zi, la un volum 
moderat. 

16. Deoarece fasciculul laser utilizat în partea CD player 
este dăunător pentru ochi, nu încercați să demontați 
carcasa. Consultați numai personalul calificat pentru 
efectuarea lucrărilor de service. 

17. Un loc expus la vibrații poate deteriora componentele 
interne ale dispozitivului. Dispozitivul nu trebuie să fie 
plasat în apropierea flăcărilor deschise și a surselor de 
căldură intensă, cum ar fi, încălzitoare electrice. 

18. Împământare - Produsul echipat cu acest semn are o 
izolație dublă (protecție Clasa II) și nu necesită împământare 
suplimentară. Pentru a verifica dacă aveți nevoie de o priză de 
împământare, verificați eticheta de identificare de pe partea din spate 
a unității. Dacă nu ați găsit acest semn, atunci aveți nevoie de priză cu 
împământare! 

19. Nu permiteți copiilor să se joace cu dispozitivul! 
 Acest aparat nu trebuie utilizat de către persoane (inclusiv copii) care 

au capacități fizice, mentale sau senzoriale reduse, sau sunt lipsite de 
cunoștințe și experiență în utilizarea aparatului, cu excepția cazului în 
care acestea sunt supravegheate de o persoană responsabilă în ceea 
ce privește siguranța lor sau nu au primit instruire cu privire la utilizarea 
aparatelor. Puneți aparatul pe o suprafață dură și plată, astfel încât 
produsul să nu cadă. 

20. Nu expuneți produsul, bateriile sau CD-urile la umiditate, ploaie, nisip 
sau căldură excesivă cauzată de echipamentele de încălzire sau 
lumina directă a soarelui. 

21. Nu acoperiți produsul. Este necesară o ventilație adecvată, cu un 
spațiu minim de 15 cm între orificiile de ventilație și suprafețele 
înconjurătoare, pentru a preveni acumularea căldurii.   
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PREGĂTIREA PENTRU UTILIZARE 
 

Despachetarea și setarea 
• Scoateți cu grijă unitatea din cutia de carton și îndepărtați toate 

ambalajele din unitatea. 
• Îndepărtați orice etichete descriptive care pot fi găsite fie pe partea 

frontală, fie pe partea superioară a carcasei unității. Nu îndepărtați 
etichetele amplasate în partea din spate, sau pe carcasa cu butoane.  

• Apăsați butonul de deschidere a capacului pentru CD pentru a deschide 
compartimentul pentru CD. Există un carton alb în compartimentul pentru 
CD, care are rolul de a împiedica deplasarea CD-ului în timpul 
transportului produsului, 

• Scoateți acest carton din compartimentul pentru CD înainte de utilizare. 
 

SETAREA 
SURSA DE ALIMENTARE 
Verificați dacă tensiunea de alimentare, așa cum se arată pe eticheta cu date 
tehnice aflată pe spatele produsului, corespunde sursei locale de alimentare cu 
c.a. Dacă nu, consultați distribuitorul sau centrul de service. 

1. Conectați cablul de alimentare la priza de perete, sursa de alimentare este 
acum conectată și gata de utilizare. 

2. Pentru a opri complet, deconectați cablul de alimentare de la priza de 
perete. 

3. Deconectați cablul de alimentare de la priza de perete pentru a proteja 
dispozitivul dvs. în timpul furtunilor puternice. 
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CONECTAREA BOXELOR 
1. Așezați boxa pe suprafața plată și solidă. 
2. Conectați conectorul cablului difuzorului la terminalele de IEȘIRE pentru 

BOXE (SPEAKER OUT) de pe panoul din spate al produsului. 

 
ANTENA AERIANĂ FM 
Pentru a obține o recepție radio mai bună, conectați antena FM în mufa FM de 
pe panoul din spate. 
Recepția va fi cel mai bună atunci când capătul antenei este întins, în linie 
dreaptă și orizontală. 
Rețineți: 
Dacă ecranul televizorului se decolorează, nu așezați boxele la mai puțin de 30 
cm de televizor. 
Asigurați-vă că potriviți cablul difuzorului la terminalul corespunzător de pe 
componente: + la + și -la-.în cazul în care cablurile sunt inversate, sunetul va fi 
distorsionat și nu va avea sunete joase.  

Conector 
cablu de 
alimentare 



RO VIVAX 

9 
 

PREZENTAREA PLAYER-ULUI 
 

 
1. BUTON MOD DE AȘTEPTARE 
2.  ECRAN LCD 
3.  BUTON STOP 
4.  BUTON DE REDARE/PAUZĂ 
5.  BUTON DE DESCHIDERE SERTAR CD 
6.  CUTIE DE BOXE 
7.  LINIE DE INTRARE DE 3,5 MM 
8.  BUTON EQ (EFECT DE SUNET) 
9.  BUTON MOD 
10. BUTON |◄◄/ CH- 
11. BUTON REPETĂ 
12. BUTON ►►| / CH+ 
13. BUTON VOLUM 
14. SERTAR PENTRU DISCURI CD/MP3  
15. PORT USB 
16. ANTENA FM CU FIR  
17. CONECTOR CABLU DE ALIMENTARE 
18. TERMINALE DE CONECTARE A CUTIEI DE DIFUZOARE 
19. PORT CĂȘTI  
 

19 

PARTEA DIN SPATE 

16 

18 17 

3 4 6 

7 8 

9 

12 

13 

1 

10 15 

6 2 5 

11 
14 
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TELECOMANDA 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ATENȚIE:  
• Aruncați bateriile într-o zonă de depozitare desemnată. Nu 

aruncați bateriile în foc. 
• Nu amestecați tipurile de baterii și nu combinați bateriile uzate cu 

altele noi. 
• Scoateți imediat bateriile descărcate pentru a preveni scurgerea 

acidului din baterie în compartimentul pentru baterii. 
• Dacă nu intenționați să utilizați telecomanda o perioadă lungă de 

timp, scoateți bateriile. 
• Bateriile nu trebuie expuse la căldură excesivă, cum ar fi soare, 

căldură sau foc. 
• Substanțele chimice din baterie pot provoca erupții cutanate. 

Dacă bateriile se scurg, curățați compartimentul bateriei cu o 
cârpă. Dacă substanțele chimice vă ating pielea, spălați imediat. 
 

MOD DE 
AȘTEPTARE  

MOD DE AȘTEPTARE PORNIT / 
OPRIT 

MOD 
Apăsați acest buton pentru a 
comuta între modurile de lucru: 
Bluetooth, CD, USB, radio FM, linie 
AUX in 

MUT 
Oprește temporar sunetul 
Apăsați din nou butonul pentru a 
reveni la volumul anterior 

DESCHIDE / 
ÎNCHIDE 

Deschide / Închide  
Deschideți / închideți tava pentru 
discuri 

STOP Oprește redarea 

►►| / CH+ 
|◄◄/ CH- 
◄◄/ TUN- 
►►/ TUN+ 

Mod Radio: 
Selectați postul de radio,  
Apăsați lung: căutați frecvențe Radio  
Modul de redare 
Căutare înapoi sau salt înainte la 
piesa anterioară/următoare 

►| | Porniți sau întrerupeți redarea 

Taste 
numerice 

Apăsați tastele numerice pentru a 
selecta numărul piesei în redarea 
CD/USB 

M/PROG/SAVE 
Căutare manuală pentru canalul FM 
și apăsați butonul PROG/SAVE 
pentru salvare 

VOL+ / VOL- Reglați volumul 

Înlocuirea 
bateriei 
 

Glisați capacul din spate 
pentru a deschide 
compartimentul de 
baterii al telecomenzii. 
Introduceți două baterii 
AAA. Asigurați-vă că 
potriviți capetele (+) și ( - ) 
ale bateriilor cu capetele 
(+) și (-) indicate în 
compartimentul 
bateriei.Închideți capacul 
compartimentului 
bateriei. 
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PREZENTARE GENERALĂ A UNITĂȚII- vedere panoul frontal 

 

 

 

 ELEMENT DESCRIERE 
1 BUTON MOD DE AȘTEPTARE Apăsați pentru a ACTIVA/DEZACTIVA sistemul Audio 
3 STOP Opriți Redarea  

10 |◄◄/ CH- Selectați piesa anterioară / postul de radio anterior 

11 REPETĂ Modul de redare: repetați unul, repetați toate, Oprit 
15 PORT USB Conectați o unitate flash USB pentru a reda fișiere Audio  
5 DESCHIDE Deschideți/închideți tava de disc CD 

9 MOD Apăsați butonul pentru a trece prin modurile de lucru:  
CD -> USB -> RADIO -> AUX -> BT 

4 ►|| / SCANARE 
(REDARE/PAUZĂ/SCANARE) 

Modul CD/BT/USB: 
Apăsați pentru a începe redarea CD, USB sau Bluetooth 
Apăsați din nou butonul pentru a întrerupe redarea 
Modul Radio:  
Apăsați și țineți apăsat butonul pentru a căuta posturi FM de 
joasă până la înaltă frecvență., stațiile căutate sunt salvate 
automat ca presetări.  
Apăsați butonul pentru a selecta canalele Radio pre-
memorate  

12 ►►| / CH+ Următoarea piesă/post de Radio 

8 Buton EQ – egalizator Apăsați butonul EQ pentru a selecta efectul egalizator 
presetat: PLAT -> ROCK -> JAZZ -> POP -> CLASIC 

7 LINIE INTRARE Conectați un dispozitiv audio extern la acest port 

1 

10 

11 

5 

9 

4 
12 

8 

3 

15 7 
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PREZENTARE GENERALĂ A UNITĂȚII- vedere panoul din spate 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ELEMENT DESCRIERE 
18 Ieșire difuzor L/R Terminal difuzor 

16 Antena FM Oferă un semnal DM îmbunătățit 

17 Cablu de alimentare Conectați cablul de curent alternativ pentru a 
alimenta sistemului Audio 

19 Port căști Conectați căștile la acest port pentru a asculta 
Radio/Redarea prin căști 

 
  

19 

16 

18 17 
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OPERARE 

1. Operare CD: 
 

Pe această unitate puteți reda: CD audio și MP3/WMA/CD 
 
 

ATENȚIE:  nu încercați să redați DVD-uri, VCD-uri sau CD-uri de date. Vă puteți 
deteriora unitatea. 

 
 

 UNITATE TELECOMANDĂ 

1. Deschideți capacul pentru CD  DESCHIDE / 
ÎNCHIDE 

DESCHIDE / 
ÎNCHIDE 

2. Introduceți CD-ul : cu etichetă orientată 
în sus. -- -- 

3. Închideți capacul pentru CD  DESCHIDE / 
ÎNCHIDE 

DESCHIDE / 
ÎNCHIDE 

4. Selectați funcția CD MOD MOD 

5. Porniți redarea CD-ului : pentru CD 
AUDIO, redarea începe automat. ►|| ►|| 

6. Pentru a opri redarea unui CD   

 
Căutarea piesei 
Apăsați și țineți apăsat |◄◄ / ►►|  de pe unitate și apăsați ◄◄ / ►► pe telecomandă în timpul 
redării și eliberați la punctul din piesă pe care doriți să o ascultați. 
Schimbarea la o altă piesă 
Apăsați pe unitate |◄◄ / ►►|  sau pe telecomandă în timpul redării.  

 
Rețineți:  
• Dacă CD-ul este introdus incorect, murdar, deteriorat sau nu este prezent deloc, va apărea pe 

ecran „No”. 
• Pentru a preveni deteriorarea CD-ului, nu deschideți niciodată sertarul CD-ului în timp ce CD-

ul se rotește și nu atingeți lentilele optice 
• Nu mișcați și nu zdruncinați sistemului Audio în timp ce CD se rotește. CD player-ul trebuie 

utilizat numai pe suprafață fermă și stabilă. 
 
Despre MP3/WMA 

Compatibilitatea cu formatul MP3/WMA este limitată după cum urmează: 
• Frecvența de eșantionare: 32-48(MP3/WMA) 
• Rata de biți:  32-320kbps(MP3),40-320kbps(WMA) 
• Nu utilizați litere speciale precum: / : * ? < >  etc 
• Chiar dacă numărul total de fișiere de pe disc are mai mult de 1000, acesta va fi afișat 

numai până la 999. 
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Întreruperea redării CD-urilor 
1. Apăsați ►|| (Redare/Pauză). Oprirea redării, dar CD-ul continuă să se rotească și timpul 

scurs al piesei curente clipește pe afișaj 
2. Apăsați ►||  (Redare/pauză) din nou pentru a relua redarea normală a CD-ului 

 

2. Redare de pe un dispozitiv audio extern (LINE IN) 
Unitatea poate fi utilizată pentru a reda muzică de la mai multe tipuri de dispozitive audio externe. 

1. Asigurați-vă că CD Micro System este oprit. 
2. Conectați cablul AUX de 3,5 mm LINE IN port pe partea din față a unității. 
3. Conectați celălalt capăt al cablului la portul Line-out de la dispozitivul audio extern 

(Smartphone, iPod etc.) 
4. Apăsați butonul STANDBY pentru a porni sistemul Micro CD. 
5. Apăsați butonul Mod până când „LINE IN” apare pe ecran. 
6. Utilizați comenzile de pe dispozitivul audio pentru a controla redarea. 

 

3. Operare radio FM 
Asigurați-vă că antena aeriană FM este conectată la mufa FM a antenei pe partea din spate a unității. 
 

 UNITATE TELECOMANDĂ 
1. Selectați modul de funcționare FM 

(RADIO). MOD MOD 

2. Selectați postul radio ►►| /CH+ 
|◄◄/CH- 

CH-/CH+/TUN-
/TUN+ 

3. Căutați automat și salvați postul de 
radio 
Unitatea va căuta automat toate 
posturile disponibile de radio și le va 
salva în memorie. 

►|| ►|| 

 
Rețineți: 
Sistemul Audio are 20 de locuri de memorie PLL. Dacă numărul de posturi FM găsite și stocate ajunge la 20 de 
locuri de memorie, ar trebui să ștergeți canalele Radio care au o recepție slabă sau nu doriți ca aceste canale să fie 
canale presetate și să reglați și să salvați manual noile canale Radio. Vă rugăm să urmați pașii din capitolul 
„Căutare manuală și salvarea posturilor de radio” 

Ruční vyhledávání a uložení rozhlasové stanice 
Abyste vyhledali a uložili novou rozhlasovou stanici, která není v paměti spotřebiče, následujte níže 
uvedený postup: 

1. Apăsați butonul STANDBY buton pentru a porni sistemul Audio 
2. Apăsați butonul MODE în mod repetat pentru a selecta modul de lucru RADIO 
3. Apăsați CH-/CH+ pentru a selecta memoria program în care doriți să stocați un nou canal 

Radio. 
4. Țineți apăsat |◄◄/CH-  /  ►►| /CH+ pe unitate sau TUN-/TUN+ de pe telecomandă mai 

mult de 0,5 secunde. 
5. Când unitatea a găsit semnal FM, căutarea se oprește. Repetați pasul 4 în timp ce nu 

găsiți un canal Radio adecvat. 
6. Apăsați butonul „ M ” (Memorare)  de pe telecomandă, tunerul va stoca programul 

căutat în memoria program selectată. (salvează până la 20 de posturi) 
7. Reglați volumul la un nivel confortabil prin rotirea butonului de volum de pe dispozitiv 

sau pe telecomandă apăsând butoanele VOL + / VOL – 
8. Apăsați STANDBY pentru a opri / porni (butonul roșu de pe telecomandă) Sistem Audio 
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4. Dispozitiv USB 
Vă puteți bucura de fișiere media salvate pe un USB extern Prin conectarea dispozitivului USB la 
portul USB a unității. 
 

Redarea de pe dispozitivul USB 
1. Apăsați STANDBY pentru a porni sistemul Audio 
2. Apăsați butonul MODE în mod repetat pentru a selecta Modul USB. "USB" apare pe ecran 
3. Conectați unitatea flash USB la portul USB 

 
Rețineți: Asigurați-vă că unitatea USB este introdusă în portul USB. 

 
4. Apăsați ►||/SCAN pentru a Porni/Întrerupe redarea 
5. Țineți apăsat  REPEAT/     (stop) pentru a opri modul de redare sau pentru a opri redarea 

înainte de terminarea piesei. Numărul total de piese redate va apărea pe ecran. 
 

 UNITATE TELECOMANDĂ 

1. Conectați dispozitivul USB la portul USB. -- -- 

2. Selectați modul de funcționare USB. MOD MOD 

3. Selectați piesa audio pe care doriți să o 
redați -- 

►►| / |◄◄       
►► / ◄◄           

sau taste numerice 

4. Începeți redarea piesei audio de pe USB. ►|| ►|| 

5. Pentru a opri redarea, apăsați butonul 
STOP.   

6. Dacă doriți să scoateți memoria USB 
externă, mai întâi schimbați modul de 
funcționare și apoi scoateți unitatea de 
memorie USB. 

MOD MOD 

 
Dispozitive Compatibile USB: 

• MP3 player:  MP3 player de tip flash. 
• USB Flash Drive:  Dispozitive acceptate: USB 2.0 sau USB 1.1. 
• Este posibil ca funcția USB să nu fie disponibilă în funcție de dispozitiv. Dispozitivul care 

necesită instalarea de programe suplimentare atunci când l-ați conectat la un computer 
nu este acceptat. 

Rețineți: Nu scoateți dispozitivul USB în timpul funcționării. 
 Pentru un USB de mare capacitate, căutarea poate dura mai mult de câteva minute. 

Pentru a preveni pierderea datelor, realizați copii de siguranță ale tuturor datelor. 
 Dacă utilizați un cablu prelungitor USB sau un hub USB, dispozitivul USB nu este 

recunoscut.  
 Sistemul de fișiere NTFS nu este acceptat. Este acceptat doar sistemul de fișiere 

FAT(16/32). 
 Această unitate nu este acceptată atunci când numărul total de fișierele este mai mare 

de 1000 sau mai multe. 
 Dispozitivele externe HDD sau USB-ri blocate nu sunt acceptate.  
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5. Operare BT 
Apăsați butonul SOURCE pentru a comuta sursa audio la Modul „BT”. 
Rețineți: Obstacolele dintre Unitate și dispozitivul conectat trebuie îndepărtate. 
 

• După ce modulul Bluetooth este pornit, afișajul LED va afișa „no BT” și va clipi simultan. 
• Când ledul „no BT” clipește, aparatul intră în modul de conectare activă fără fir BT pentru 

a căuta dispozitivele externe conectate ultima dată. Dispozitivul căutat va fi conectat 
automat din nou.  

• Dacă nu există un astfel de dispozitiv, Sistemul Audio va intra automat în starea de 
asociere; în acest moment, afișajul arată, de asemenea, „no BT” și clipește simultan.  

• Navigați la setările Bluetooth ale dispozitivului, activați Bluetooth și apoi căutați 
dispozitivele disponibile. 

• De la dispozitivele Bluetooth selectați „MC-650” din lista de dispozitive.  
• Dacă se solicită un Cod PIN introduceți „0 0 0 0” 
• Când asocierea este reușită, afișajul va afișa „BT” și va emite un semnal, și nu va mai clipi.  
• Când aparatul revine în modul de redare sau în modul de pauză, afișajul arată, de 

asemenea, „BT” fără a clipi.  
Observații:  
1. În cazul în care nu există niciun obstacol, distanța de acoperire pentru Bluetooth este de la 8 la 

10m.  
2. Dacă versiunea Bluetooth a telefonului mobil este prea veche, telefonul mobil va indica 

utilizatorului parola “0 0 0 0” când este conectat pentru prima dată. 
3. Uneori, atunci când Bluetooth-ul telefonului mobil este conectat cu mai multe dispozitive 

Bluetooth, unele defecțiuni imprevizibile pot apărea din cauza prea multor date stocate în 
telefonul mobil. În acest moment, ștergeți dispozitivele Bluetooth stocate în telefonul mobil sau 
reporniți telefonul pentru o altă conexiune. 

4. Deoarece versiunile Bluetooth pentru laptop-uri sunt considerabile, metodele de conectare 
variază foarte mult. Daca laptop-ul nu poate fi conectat in timpul primei utilizări, trebuie instalat 
pe laptop cel mai recent driver Bluetooth. Dacă este dificil să conectați și să asociați laptopul, 
apelați departamentul de service post-vânzare al companiei sau cereți ajutor unei persoane care 
este competentă în domeniul computerelor. 

5. Funcția de reconectare Bluetooth, după conectarea la Bluetooth, trebuie să deconectați manual 
de la telefonul mobil, apoi își poate aminti de telefonul dvs., astfel încât atunci când reporniți 
funcția Bluetooth, acestea se pot asocia automat. 
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ÎNTREȚINERE ȘI SIGURANȚĂ 
 

• Așezați unitatea pe o suprafață dură și plată astfel ca unitatea să nu 
cadă. 

• Nu expuneți unitatea la umiditate excesivă, ploaie, nisip sau căldură 
excesivă cauzată de echipamentul de încălzire sau de lumina directă a 
soarelui. 

• Nu acoperiți unitatea. Ventilați adecvat pentru a preveni acumularea 
de căldură. 

• Pentru a curăța unitatea, utilizați o cârpă moale și uscată. Nu utilizați 
agenți de curățare care conțin alcool, amoniac, benzen sau agenți abrazivi, deoarece aceștia pot 
dăuna carcasei. 

 
Player CD și manevrarea CD-urilor 
Lentilele CD player-ului nu trebuie niciodată atinse! 
• Schimbările bruște ale temperaturii din jur pot cauza 

formarea condensului sau încețoșarea lentilelor CD 
player-ului. Redarea unui CD nu este atunci posibilă. 
Nu încercați să curățați obiectivul, lăsați unitatea într-
un mediu cald până când umiditatea nu se evaporă. 

• Închideți întotdeauna capacul pentru CD pentru a 
păstra compartimentul pentru CD ferit de praf. Pentru curățare, desprăfuiți compartimentul cu 
o cârpă moale și uscată. 

• Pentru a curăța CD-ul, ștergeți în linie dreaptă din centru spre margine cu o lavetă moale, fără 
scame. 

• Nu utilizați agenți de curățare deoarece aceștia pot deteriora discul. Nu scrieți pe CD și nu atașați 
niciodată autocolante la acesta.  
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DEPANARE 
Dacă apare o defecțiune, este important să verificați mai întâi punctele enumerate mai jos înainte 
de a duce unitatea la reparat. Dacă nu reușiți să remediați o problemă urmând aceste sugestii, 
consultați distribuitorul sau centrul de service. 
AVERTIZARE: În niciun caz nu trebuie să încercați să reparați singur unitatea, deoarece aceasta va 
anula garanția. 
 

Fără sunet / Alimentare 
- Volumul nu este reglat 
 Reglați VOLUMUL 
- Cablul de alimentarea este deconectat 
 Introduceți cablul de alimentare într-o 

priză 
- Verificați dacă ați selectat modul corect 

de funcționare 
- Apăsați butonul SOURCE și selectați modul 

de funcționare corect 

- Telecomanda nu funcționează 
Bateriile sunt epuizate. Schimbați bateriile 

 

 

Nici o reacție la acționarea oricăreia dintre 
comenzi 

-  Descărcare electrostatică 
 Opriți unitatea. Conectați-o după câteva 

secunde 
 

 

SPECIFICAȚII TEHNICE 
 

Cerințe de putere 110-240V/50/60Hz, 20W (MAX.) 
Separarea canalului >40dB 
Distorsiunea <0,7% 
Dimensiuni: Produs cu 
difuzoare Approx.415 mm(L)x200mm(l)x210mm(H) 

Temperatura de operare +5°C - +35°C 
SECȚIUNEA CD 
Gama de frecvențe 20Hz - 20kHz (+/-3dB) 
Audio S/N >80dB 
SECȚIUNEA DE RECEPTOR 
Benzi recepționate FM 87.5-108 MHz 
Memorie programe 30 
Distanță Bluetooth 2402-2480 MHz, 0,91dBm, rază 8-10m (Max) 

  

INTRARE/IEȘIRE 
Ieșire audio (Audio Analog) 1.0 - 2.0V, R 10k Ohm 
Ieșire audio (Audio Digital) 0,5Vpp, R 75ohm 
SECȚIUNEA AUDIO 
Putere Ieșire Max. 10 W (5W+5W) RMS, 40Hz-16kHz (+/-3dB) 
Reglare Joase / Înalte -10db - +10dB 
S/N >80dB 

 

* Designul și specificațiile pot fi modificate fără notificare prealabilă. 
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Informații privind eliminarea pentru utilizatorii de deșeuri 
electrice și echipamente electronice (gospodării private) 

Acest simbol de pe produs(e) și/sau documentele însoțitoare înseamnă că produsele 
electrice și electronice utilizate nu trebuie amestecate cu deșeurile menajere 
generale. Pentru o tratare, recuperare și reciclare corespunzătoare, vă rugăm să 
duceți acest produs (aceste produse) la punctele de colectare desemnate, unde va fi 
acceptat gratuit. În mod alternativ, în unele țări puteți returna produsele la 

distribuitorul local la achiziționarea unui produs nou echivalent. Eliminarea corectă a acestui produs 
va ajuta la economisirea resurselor valoroase și la prevenirea oricăror efecte negative potențiale 
asupra sănătății umane și a mediului, care altfel ar putea apărea din cauza manipulării 
necorespunzătoare a deșeurilor. Contactați autoritatea locală pentru detalii suplimentare despre 
cel mai apropiat punct de colectare desemnat. Pot fi aplicate sancțiuni pentru eliminarea incorectă 
a acestor deșeuri, în conformitate cu legislația națională.  
 
Eliminarea bateriilor uzate 
Consultați reglementările locale pentru eliminarea bateriilor uzate sau apelați la 
serviciul local pentru clienți pentru a obține instrucțiuni privind eliminarea bateriilor 
vechi și uzate. Bateriile din acest produs nu trebuie aruncate împreună cu gunoiul 
menajer. Asigurați-vă că aruncați bateriile vechi în locuri speciale pentru aruncarea 
bateriilor uzate care se găsesc în toate magazinele de vânzare cu amănuntul unde 
puteți cumpăra baterii. 
 
DECLARAȚIA DE CONFORMITATE UE  
Acest dispozitiv este fabricat în conformitate cu cerințele standardelor europene 
aplicabile și în conformitate cu Directivele ROȘII aplicabile 2014/53/UE și 
Reglementărilor. 
Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea 
adresă de internet: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

http://www.msan.hr/dokumentacijaartikala


M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica, HR   tel: 01/3654-961  www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr 

 

MODEL   
SERIE PRODUS  
DATA VÂNZĂRII  
NUMĂR FACTURĂ  
SEMNATURĂ ȘI STAMPILĂ   

 

Stimate client, 
 

Îți mulțumim pentru achiziția produsului tău Vivax și sperăm că ești mulțumit de alegerea făcută. Dacă produsul tău are 
nevoie de reparații pe perioada garanției, te rugăm să contactezi vânzătorul sau să ne contactezi folosind datele de contact 
de mai jos. 
 

TE RUGĂM SĂ CITEȘTI CU ATENȚIE INSTRUCȚIUNILE DE UTILIZARE! 

 
M SAN Grupa d.d. garantează că acest produs nu are defecte de fabricație și nici defecte ale materialelor. 
CONDIȚII DE GARANȚIE:   
1. Consumatorul are dreptul la măsuri corective din partea vânzătorului, fără costuri, în caz de neconformitate a bunurilor, 

iar aceste măsuri corective nu sunt afectate de prezenta garanție comercială. 
2. Garanția este de 24 de luni de la data vânzării (data facturii). În cazul în care produsul dumneavoastră nu funcționează 

corect în perioada de garanție o unitate de service agreată și autorizată de către M SAN Grupa d.o.o. Service Centre va 
readuce produsul la conformitate gratuit. 

3. Repararea sau înlocuirea produsului va fi făcută în cadrul unei perioade de timp rezonabile, stabilite de comun acord 
între vânzător şi consumator. Perioada de timp stabilită nu poate depăşi 15 zile calendaristice de la data la care 
consumatorul a adus la cunoştinţă vânzătorului, lipsa de conformitate a produsului. 

4. În cazul lipsei conformităţii, consumatorul are dreptul de a solicita vânzătorului, ca măsură reparatorie, repararea 
produsului sau înlocuirea acestuia, în fiecare caz fără plată, exceptând situaţia în care solicitarea este imposibilă sau 
disproporţionată, luând în considerare toate circumstanțele, inclusiv următoarele: a) valoarea bunurilor în cazul în care 
nu ar fi existat neconformitatea; b) gravitatea neconformității sau c) dacă măsura corectivă alternativă ar putea fi 
executată fără vreun inconvenient semnificativ pentru consumator. 

5. În cadrul termenului de garanţie, vânzătorul, prin unitățile service Electrolux indicate în anexă: repară, înlocuieşte sau 
restituie contravaloarea produsului, după caz, în conformitate cu prevederile legale, fără nici un cost din partea 
consumatorului. Consumatorul are dreptul și la despăgubiri pentru pierderile suferite ca urmare a deficienţelor 
constatate în cadrul termenului de garanţie. 

6. Reparația în garanție a produsului va fi onorată doar în cazul în care prezentați factura de achiziție a produsului și acest 
certificat de garanție. M SAN Grupa d.o.o. Service Centre își rezervă dreptul de a refuza reparația în garanție a produsului 
dacă nu sunt îndeplinite cerințele conform legilor în vigoare.  

7. Acest certificat de garantie nu este valabil pentru alte defecte decat cele ale materialelor sau de productie si in mod 
explicit nu acopera: 
- Revizii periodice, ajustări, mentenanță și înlocuiri de piese sau componente datorate uzurii normale a produsului; 
- Deteriorări ale produsului cauzate de accidente, neglijență în utilizare, modificări de orice natură, utilizare de piese 

sau componente neautorizate, utilizare necorespunzătoare, instalare necorespunzătoare, ambalare 
necorespunzătoare; 

- Deteriorări cauzate de fulgere, apă, foc, acte de război, acte de vandalism, diferențe de tensiune electrică, ventilație 
incorectă, sau altă cauza care nu este și nu poate fi controlată de către M SAN Grupa d.o.o.;  

- Produse care au seria modificată, ștearsă, lipsă sau ilizibilă. 
- Nerespectarea instrucțiunilor de folosire prezentate în manualul de utilizare al produsului. 

8. M SAN Grupa d.d. nu este responsabilă pentru orice daună suferită de orice produs utilizat în conexiune cu acest produs, 
precum și fișierele de orice fel stocate sau utilizate de aceastea. 

9. Acest certificat de garanție este oferit persoanei care a achiziționat legal acest produs pentru toate perioada de 24 luni. 
10. Această garanție constituie singurul remediu al cumpărătorului. M SAN Grupa d.o.o. nu va fi răspunzător pentru niciun 

cost de reparație sau înlocuire sau orice daune sau pierderi legate direct sau indirect de utilizarea defectuoasă a 
produsului. 

11. Acest certificat de garanție este valabil doar pentru produsele achiziționate din țările menționate in acest document.  
12. Acest certificat de garanție nu se aplică pentru accesorii, lămpi, filtre, piese de schimb sau orice altă componentă 

considerată consumabil. 
13. Declarația de conformitate EU poate fi descărcata cu ușurință accesând site-ul:  www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

 
Importator în EU: M SAN GRUPA d.d., Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica, tel: 01/3654-961, Croatia  
 Tel: +385 1 3654-961, E-mail: info@mrservis.hr, Web: www.vivax.com 
 
 

CERTIFICAT DE GARANȚIE 
 

RO 



M SAN Grupa d.o.o., Dugoselska ulica 5,10372 Rugvica, HR   tel: 01/3654-961  www.msan.hr e-mail: helpdesk@msan.hr 

DATĂ INTRARE IN 
SERVICE 

DATĂ REPARAȚIE  

DATĂ INTRARE IN 
SERVICE 

DATĂ REPARAȚIE 

DATĂ INTRARE IN 
SERVICE 

DATĂ REPARAȚIE 

Unitate de service Autorizata 

Depanero S.R.L.  
Șoseaua Virtuții nr. 148, sector 6, București  
E-mail:  service@depanero.ro
Telefon : +40 742 726 843  

Pentru o rezolvare rapida si eficienta legata de garantia produsului te rugam sa urmezi instructiunile de mai jos:  

1. Acceseaza link-ul: https://www.depanero.ro

Completeaza toate datele solicitate:

2. Numele tau si nr. facturii

3. Data facturii si denumirea produsului pe care doresti sa il trimiti in service

4. Data si adresa de la care sa fie preluat produsul de catre firma de curierat 

5. Completeaza cu informatii despre defectul reclamat 

6. Selecteaza „Trimite”. 

 Curierul va prelua produsul defect;

 Noi vom repara produsul conform conditiilor de garantie; 

 Produsul va fi inapoiat catre tine prin curier. 

Acceseaza https://www.depanero.ro, sectiunea Afla in ce stadiu este produsul tau ca sa urmaresti statusul, inclusiv e-
mailurile pe care le primesti cu privire la situatia produsului tau 

TV/AUDIO 
Durata medie de utilizare 7 ani. Disponibilitate minima garantata pentru piesele de schimb si actualizarile 
pentru software si firmware 8 ani de la iesirea produsului din productie 

ELECTROCASNICE MARI 
Durata medie de utilizare 5 ani. Disponibilitate minima garantata pentru piesele de schimb 7 ani de la 
iesirea produsului din productie 

ELECTROCASNICE MICI  
Durata medie de utilizare 4 ani.  
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